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Chapter 38

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

וַיַּ֛עַש1ׂ
–နငှ့်ပြုလေ၏

אֶת־
—
H0853

ח מִזְבַּ֥
ယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

הָעֹלָ֖ה
–ထုိမီးရ့ုိှရာ

עֲצֵי֣
သစ်သား
H6086

ים שִׁטִּ֑
အကေးရှား
H7848

חָמֵשׁ֩
ငါး
H2568

אַמּ֨וֹת
တောင်

אָרְכּ֜וֹ
–သ့ူအလျား
H0753

מֵשׁ־ וְחָֽ
–နငှ့်ငါး
H2568

אַמּ֤וֹת
တောင်

רָחְבּוֹ֙
–သ့ူအနံ
H7341

רָב֔וּעַ
စတုရနး်
H7251

וְשָׁלֹ֥שׁ
–နငှ့်သံုး
H7969

אַמּ֖וֹת
တောင်

קֹמָתֽוֹ׃
–သ့ူအမြင့်
H6967

တနည်းကား၊ အလျားငါးတောင်၊ အနငံါးတောင်ရိှ၍ စတုရနး်လေးထောင့်ဖြစ်သော မီးရ့ုိှရာ ယဇ်ပလ္လင်ကုိ 

အကာရှသားနငှ့်လပ်ုလေ၏။ အမြင့်လည်း သံုးတောင်ရိှ၏။

וַיַּ֣עַש2ׂ
–နငှ့်ပြုလေ၏

יו קַרְנֹתָ֗
–သ့ူဦးချ ို

עַל֚
–၌

ע אַרְבַּ֣
လေး
H0702

יו פִּנֹּתָ֔
–သ့ူထောင့်
H6438

נּוּ מִמֶּ֖
–သ့ူထံမှ

הָי֣וּ
ဖြစ်ကြ၏
H1961

קַרְנֹתָ֑יו
–သ့ူဦးချ ို

ף וַיְצַ֥
–နငှ့်မွမ်းမံလေ၏
H6823

אֹת֖וֹ
–သ့ူကုိ
H0853

שֶׁת׃ נְחֹֽ
ကြေးဝါ

ယဇ်ပလ္လင်လေးထောင့်အပေါမှ်ာ ဦးချ ိုလေးချောင်းကုိ အကာရှသားနငှ့်လပ်ု၍ ကြေးဝါနငှ့် မွမ်းမံလေ၏။

עַש3ׂ וַיַּ֜
–နငှ့်ပြုလေ၏

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

כְּלֵי֣
တနဆ်ာ
H3627

חַ הַמִּזְבֵּ֗
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

אֶת־
—
H0853

ת הַסִּירֹ֤
–ထုိအိးုများ

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

הַיָּעִים֙
–ထုိပြာအိးု
H3257

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ת הַמִּזְרָקֹ֔
–ထုိအိးုပနး်ခံ
H4219

אֶת־
—
H0853

הַמִּזְלָגֹ֖ת
–ထုိအခွးချ ိုင်များ

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ת הַמַּחְתֹּ֑
–ထုိမီးခံခွက်
H4289

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

כֵּלָ֖יו
–သူ၏တနဆ်ာ
H3627

ה עָשָׂ֥
ပြုလေ၏

שֶׁת׃ נְחֹֽ
ကြေးဝါ

အိးုနငှ့်တကွ တူးရွင်းပြား၊ အင်တံု၊ အမဲသားချတ်ိ၊ လင်ပနး် အစရိှသော ယဇ်ပလ္လင်နငှ့် ဆုိင်သော တနဆ်ာရိှသမျှတုိ့ကုိ 

ကြေးဝါနငှ့်လပ်ုလေ၏။

וַיַּ֤עַש4ׂ
–နငှ့်ပြုလေ၏

֙ לַמִּזְבֵּחַ֙
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်အတွက်
H4196

ר מִכְבָּ֔
ကြေးဆနခ်ါ
H4345

ה מַעֲשֵׂ֖
လက်မုှ
H4639

רֶ֣שֶׁת
ကွန်
H7568

שֶׁת נְחֹ֑
ကြေးဝါ

חַת תַּ֧
–ထုိအောက်၌
H8478

כַּרְכֻּבּ֛וֹ
–သ့ူကွင်းခွောင်
H3749

טָּה מִלְּמַ֖
–ထုိအောက်မှ
H4295

עַד־
–သ့ုိ
H5704

חֶצְיֽוֹ׃
–သ့ူအလယ်
H2677

ကြေးဝါဆနခ်ါကုိ လပ်ု၍ ယဇ်ပလ္လင်ခါးပနး်အောက်အလယ်၌ထား၍၊
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ק5 וַיִּצֹ֞
–နငှ့်သွနး်လေ၏
H3332

ע אַרְבַּ֧
လေး
H0702

ת טַבָּעֹ֛
လက်စွပ်
H2885

ע בְּאַרְבַּ֥
–၌လေး
H0702

הַקְּצָוֹ֖ת
–ထုိအဆံုး
H7117

ר לְמִכְבַּ֣
–ထုိကြေးဆနခ်ါအတွက်
H4345

שֶׁת הַנְּחֹ֑
–ထုိကြေးဝါ

ים בָּתִּ֖
အိမ်

ים׃ לַבַּדִּֽ
–ထုိထမ်းဘုိးအတွက်
H0905

ထမ်းဘုိးထားရာ ဆနခ်ါလေးထောင့်၌ တပ်ရသော ကြေးဝါလေးကွင်းကုိ သွနး်လေ၏။

וַיַּ֥עַש6ׂ
–နငှ့်ပြုလေ၏

אֶת־
—
H0853

ים הַבַּדִּ֖
–ထုိထမ်းဘုိး
H0905

עֲצֵי֣
သစ်သား
H6086

ים שִׁטִּ֑
အကေးရှား
H7848

ף וַיְצַ֥
–နငှ့်မွမ်းမံလေ၏
H6823

ם אֹתָ֖
–သူတုိ့ကုိ
H0853

שֶׁת׃ נְחֹֽ
ကြေးဝါ

အကာရှသားထမ်းဘုိးတုိ့ကုိ လပ်ု၍ ကြေးဝါနငှ့် မွမ်းမံပြီးမှ၊

א7 וַיָּבֵ֨
–နငှ့်ထည့်လေ၏
H0935

אֶת־
—
H0853

ים הַבַּדִּ֜
–ထုိထမ်းဘုိး
H0905

ת בַּטַּבָּעֹ֗
–၌လက်စွပ်
H2885

עַל֚
–၌

ת צַלְעֹ֣
နဘံက်
H6763

חַ הַמִּזְבֵּ֔
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

את לָשֵׂ֥
ထမ်းရန်
H5375

אֹת֖וֹ
–သ့ူကုိ
H0853

בָּהֶם֑
–သူတုိ့ဖြင့်

נְב֥וּב
အချ ိုးပါ
H5014

ת לֻחֹ֖
ပျဉ်ပြား
H3871

ה עָשָׂ֥
ပြုလေ၏

אֹתֽוֹ׃
–သ့ူကုိ
H0853

ס
—

ယဇ်ပလ္လင်ကုိ ထမ်းစရာဘ့ုိ တဘက်တချက်ကွင်းများ၌ လျှ ိုထားလေ၏။ ထုိယဇ်ပလ္လင်ကုိ အပေါအ်ောက် 

ဟင်းလင်းဖြစ်စေခြင်းငှာ၊ ပျဉ်ပြားနငှ့် လပ်ုလေ၏။

עַש8ׂ וַיַּ֗
–နငှ့်ပြုလေ၏

אֵת֚
—
H0853

הַכִּיּ֣וֹר
–ထုိအင်တံု
H3595

שֶׁת נְחֹ֔
ကြေးဝါ

וְאֵ֖ת
–နငှ့်
H0853

כַּנּ֣וֹ
–သ့ူခြေထောက်
H3653

שֶׁת נְחֹ֑
ကြေးဝါ

בְּמַרְאֹת֙
–၌မှန်

ת בְאֹ֔ הַצֹּ֣
–ထုိစုဇောင်းသောမိနး်မများ
H6633

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းမှာ

בְא֔וּ צָֽ
စုဇောင်းကြ၏
H6633

תַח פֶּ֖
တံခါးပေါက်
H6607

הֶל אֹ֥
တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
ပဲွတော်
H4150

ס
—

ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်တံခါးရှေ့မှာ စည်းဝေးတတ်သော မိနး်မတ့ုိ၏ ကြေးဝါမှနမ်ျားကုိ ယူ၍ ကြေးဝါ အင်တံုနငှ့် 

ကြေးဝါခြေထောက်ကုိ လပ်ုလေ၏။

וַיַּ֖עַש9ׂ
–နငှ့်ပြုလေ၏

אֶת־
—
H0853

הֶחָצֵר֑
–ထုိဝင်း

׀לִפְאַת֣ 
–ထုိမြောက်ဘက်အတွက်
H6285

נֶגֶ֣ב
တောင်ဘက်
H5045

נָה תֵּימָ֗
တောင်သ့ုိ
H8486

קַלְעֵי֤
ကုလားကာများ

חָצֵר֙ הֶֽ
–ထုိဝင်း

שׁ שֵׁ֣
ပိတ်ချော

מָשְׁזָ֔ר
ရစ်ညှွတ်
H7806

מֵאָ֖ה
ရာ
H3967

ה׃ בָּאַמָּֽ
–၌တောင်

တဲတော်ဝင်းကာရနမူ်ကား၊ အလျားအတောင် တရာရိှသော ပိတ်ချောနငှ့် တောင်ဘက်၌ ကုလားကာကုိ လပ်ုလေ၏။

עַמּוּדֵיהֶם10֣
–သူတုိ့၏တုိင်
H5982

ים עֶשְׂרִ֔
နစ်ှဆယ်
H6242

וְאַדְנֵיהֶ֥ם
–နငှ့်သူတုိ့၏ခြေစွပ်
H0134

ים עֶשְׂרִ֖
နစ်ှဆယ်
H6242

שֶׁת נְחֹ֑
ကြေးဝါ

וָוֵי֧
ချတ်ိ
H2053

ים הָעַמֻּדִ֛
–ထုိတုိင်များ
H5982

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
–နငှ့်သူတုိ့၏ကွင်းကြိုး
H2838

סֶף׃ כָּֽ
ငေွ
H3701
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ထုိကုလားကာဘ့ုိ တုိင်နစ်ှဆယ်၊ တုိင်ခြေစွပ်နစ်ှဆယ်ကုိ ကြေးဝါနငှ့်လပ်ု၍ တုိင်တံစ့ုိ၊ တုိင်တနး်တ့ုိကုိ ငေွဖြင့်ပြီးစေ၏။

וְלִפְאַ֤ת11
–နငှ့်–ထုိမြောက်ဘက်အတွက်
H6285

֙ צָפוֹן
မြောက်ဘက်
H6828

מֵאָה֣
ရာ
H3967

ה אַמָּ֔ בָֽ
–၌တောင်

עַמּוּדֵיהֶם֣
–သူတုိ့၏တုိင်
H5982

ים עֶשְׂרִ֔
နစ်ှဆယ်
H6242

וְאַדְנֵיהֶ֥ם
–နငှ့်သူတုိ့၏ခြေစွပ်
H0134

ים עֶשְׂרִ֖
နစ်ှဆယ်
H6242

שֶׁת נְחֹ֑
ကြေးဝါ

וָוֵי֧
ချတ်ိ
H2053

ים עַמּוּדִ֛ הָֽ
–ထုိတုိင်များ
H5982

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
–နငှ့်သူတုိ့၏ကွင်းကြိုး
H2838

סֶף׃ כָּֽ
ငေွ
H3701

ထုိနည်းတူ မြောက်ဘက်၌ ကာရနအ်လျားအတောင် တရာရိှသော ကုလားကာနငှ့်တကွ ငေွတံစ့ုိ၊ ငေွတနး်ပါသော 

ကြေးဝါတုိင်နစ်ှဆယ်၊ ကြေးဝါခြေစွပ်နစ်ှဆယ်ရိှ၏။

וְלִפְאַת־12
–နငှ့်–ထုိမြောက်ဘက်အတွက်
H6285

יָ֗ם
အနောက်ဘက်
H3220

קְלָעִים֙
ကုလားကာများ

ים חֲמִשִּׁ֣
ငါးဆယ်
H2572

ה אַמָּ֔ בָּֽ
–၌တောင်

עַמּוּדֵיהֶ֥ם
–သူတုိ့၏တုိင်
H5982

ה עֲשָׂרָ֔
ဆယ်
H6235

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
–နငှ့်သူတုိ့၏ခြေစွပ်
H0134

עֲשָׂרָ֑ה
ဆယ်
H6235

וָוֵי֧
ချတ်ိ
H2053

ים הָעַמֻּדִ֛
–ထုိတုိင်များ
H5982

וַחֲשׁוּקֵיהֶ֖ם
–နငှ့်သူတုိ့၏ကွင်းကြိုး
H2838

סֶף׃ כָּֽ
ငေွ
H3701

အနောက်ဘက်၌ ကာရန ်အလျားအတောင် ငါးဆယ်ရိှသော ကုလားကာနငှ့်တကွ တုိင်တဆယ်၊ ခြေစွပ် တဆယ်ရိှ၏။

וְלִפְאַ֛ת13
–နငှ့်–ထုိမြောက်ဘက်အတွက်
H6285

דְמָה קֵ֥
အရှေ့ဘက်

חָה מִזְרָ֖
အရှေ့အရပ်
H4217

ים חֲמִשִּׁ֥
ငါးဆယ်
H2572

ה׃ אַמָּֽ
တောင်

အရှေ့ဘက်၌လည်း အတောင်ငါးဆယ်ရိှ၏။

קְלָעִ֛ים14
ကုလားကာများ

חֲמֵשׁ־
တစ်ဆယ့်
H2568

ה עֶשְׂרֵ֥
ငါး
H6240

ה אַמָּ֖
တောင်

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַכָּתֵ֑ף
–ထုိကတုတ်ဘက်
H3802

עַמּוּדֵיהֶם֣
–သူတုိ့၏တုိင်
H5982

ה שְׁלֹשָׁ֔
သံုး
H7969

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
–နငှ့်သူတုိ့၏ခြေစွပ်
H0134

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
သံုး
H7969

တံခါးဝ တဘက်တချက်၌ ကာရန ်အလျားဆယ်ငါးတောင်ရိှသော ကုလားကာနငှ့်တကွ တုိင်သံုးတုိင်၊ ခြေစွပ်သံုးခုရိှ၏။

וְלַכָּתֵ֣ף15
–နငှ့်–ထုိကတုတ်ဘက်အတွက်
H3802

ית הַשֵּׁנִ֗
–ထုိဒတိုယ
H8145

מִזֶּ֤ה
–ဤဘက်မှ
H2088

וּמִזֶּה֙
–နငှ့်–ဟိဘုက်မှ
H2088

עַר לְשַׁ֣
–ထုိတံခါးအတွက်
H8179

ר חָצֵ֔ הֶֽ
–ထုိဝင်း

ים קְלָעִ֕
ကုလားကာများ

חֲמֵ֥שׁ
တစ်ဆယ့်
H2568

ה עֶשְׂרֵ֖
ငါး
H6240

ה אַמָּ֑
တောင်

עַמֻּדֵיהֶם֣
–သူတုိ့၏တုိင်
H5982

ה שְׁלֹשָׁ֔
သံုး
H7969

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
–နငှ့်သူတုိ့၏ခြေစွပ်
H0134

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
သံုး
H7969

တံခါးဝ တဘက်တချက်၌ ကာရန ်အလျားဆယ်ငါးတောင်ရိှသော ကုလားကာနငှ့်တကွ တုိင်သံုးတုိင်၊ ခြေစွပ်သံုးခုရိှ၏။

כָּל־16
–ထုိအလုံးစံု
H3605

קַלְעֵי֧
ကုလားကာများ

הֶחָצֵ֛ר
–ထုိဝင်း

יב סָבִ֖
ပတ်ပတ်လည်
H5439

שׁ שֵׁ֥
ပိတ်ချော

מָשְׁזָרֽ׃
ရစ်ညှွတ်
H7806

ဝင်းပတ်လည်၌ကာသော ကုလားကာရိှသမျှတ့ုိသည် ပိတ်ချောဖြင့်ပြီး၏။

https://biblehub.com/hebrew/6285.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/2053.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/2838.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/6285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/2053.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/2838.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/6285.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3802.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/7806.htm


וְהָאֲדָנִי֣ם17
–နငှ့်–ထုိခြေစွပ်
H0134

֮ עַמֻּדִים לָֽ
–ထုိတုိင်များအတွက်
H5982

נְחֹשֶׁת֒
ကြေးဝါ

י וָוֵ֨
ချတ်ိ
H2053

ים עַמּוּדִ֜ הָֽ
–ထုိတုိင်များ
H5982

וַחֲשׁוּקֵיהֶם֙
–နငှ့်သူတုိ့၏ကွင်းကြိုး
H2838

סֶף כֶּ֔
ငေွ
H3701

וְצִפּ֥וּי
–နငှ့်သီးခြုံး
H6826

רָאשֵׁיהֶ֖ם
–သူတုိ့၏ထိပ်

סֶף כָּ֑
ငေွ
H3701

וְהֵם֙
–နငှ့်သူတုိ့
H1992

ים מְחֻשָּׁקִ֣
ကွင်းချတ်ိထားသော

סֶף כֶּ֔
ငေွ
H3701

ל כֹּ֖
–ထုိအလုံးစံု
H3605

י עַמֻּדֵ֥
တုိင်
H5982

ר׃ הֶחָצֵֽ
–ထုိဝင်း

တုိင်တုိ့သည် ကြေးဝါခြေစွပ်၊ ငေွတံစ့ုိ၊ ငေွတနး်နငှ့်ပြည့်စံု၍ တုိင်ထိပ်များကုိလည်း ငေွနငှ့် မွမ်းမံလေ၏။ ဝင်းတုိင်တနး် 

ရိှသမျှတုိ့သည် ငေွတနး်ဖြစ်၏။

ך18ְ וּמָסַ֞
–နငှ့်ကုလားကာ
H4539

עַר שַׁ֤
တံခါး
H8179

הֶחָצֵר֙
–ထုိဝင်း

ה מַעֲשֵׂ֣
လက်မုှ
H4639

ם רֹקֵ֔
ပနး်ထုိးသူ
H7551

תְּכֵלֶ֧ת
ပြာ
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
–နငှ့်ခရမ်း
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
–နငှ့်အကြိမ်ပုိး

שָׁנִ֖י
နရဲီ
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
–နငှ့်ပိတ်ချော

מָשְׁזָר֑
ရစ်ညှွတ်
H7806

ים וְעֶשְׂרִ֤
–နငှ့်နစ်ှဆယ်
H6242

אַמָּה֙
တောင်

רֶךְ אֹ֔
အလျား
H0753

וְקוֹמָ֤ה
–နငှ့်အမြင့်
H6967

חַב֙ בְרֹ֨
–၌အနံ
H7341

חָמֵשׁ֣
ငါး
H2568

אַמּ֔וֹת
တောင်

ת לְעֻמַּ֖
–ထုိအနးီ
H5980

קַלְעֵ֥י
ကုလားကာများ

ר׃ הֶחָצֵֽ
–ထုိဝင်း

ဝင်းတံခါးဝ၌ ကာရန ်ပြာသောအထည်၊ မောင်းသောအထည်၊ နသီောအထည်၊ ပိတ်ချောဖြင့်ပြီး၍ ချယ်လှယ်သော ကုလားကာ၊ 

အလျားအတောင်နစ်ှဆယ်၊ အမြင့်ငါးတောင်ရိှ၍၊ ဝင်းကာသော ကုလားကာနငှ့် တညီတည်းဖြစ်၏။

דֵיהֶם19֙ וְעַמֻּֽ
–နငှ့်သူတုိ့၏တုိင်
H5982

ה אַרְבָּעָ֔
လေး
H0702

וְאַדְנֵיהֶ֥ם
–နငှ့်သူတုိ့၏ခြေစွပ်
H0134

אַרְבָּעָ֖ה
လေး
H0702

שֶׁת נְחֹ֑
ကြေးဝါ

וָוֵיהֶם֣
–သူတုိ့၏ချတ်ိ
H2053

סֶף כֶּ֔
ငေွ
H3701

וְצִפּ֧וּי
–နငှ့်သီးခြုံး
H6826

רָאשֵׁיהֶ֛ם
–သူတုိ့၏ထိပ်

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
–နငှ့်သူတုိ့၏ကွင်းကြိုး
H2838

סֶף׃ כָּֽ
ငေွ
H3701

ဝင်းတံခါးဝတုိင် လေးခုရိှ၍၊ ကြေးဝါခြေစွပ်လေးခု၊ ငေွတံစ့ုိ၊ ငေွတနး်များ၊ ငေွနငှ့်မွမ်းမံသော ထိပ်များနငှ့် ပြည့်စံုကြ၏။

כָל־20 וְֽ
–နငှ့်–ထုိအလုံးစံု
H3605

ת הַיְתֵדֹ֞
–ထုိတွယ်တုိင်များ
H3489

ן לַמִּשְׁכָּ֧
–ထုိတဲတော်အတွက်
H4908

וְלֶחָצֵ֛ר
–နငှ့်–ထုိဝင်းအတွက်

יב סָבִ֖
ပတ်ပတ်လည်
H5439

שֶׁת׃ נְחֹֽ
ကြေးဝါ

ס
—

တဲတော်တံသင်ဝင်းပတ်လည်၌ စုိက်သော တံသင်ရိှသမျှတုိ့သည် ကြေးဝါတံသင်ဖြစ်ကြ၏။

אֵלֶּ֣ה21
ဤအရာများ
H0428

י פְקוּדֵ֤
စာရင်း

֙ הַמִּשְׁכָּן
–ထုိတဲတော်
H4908

ן מִשְׁכַּ֣
တဲတော်
H4908

ת הָעֵדֻ֔
–ထုိသက်သေ
H5715

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမှာ

ד פֻּקַּ֖
စာရင်းခံရ၏

עַל־
–၌

י פִּ֣
ပါးစပ်
H6310

ה מֹשֶׁ֑
မောရှေ
H4872

עֲבֹדַת֙
အမုှ
H5656

הַלְוִיִּ֔ם
–ထုိလေဝိလမူျား
H3881

בְּיַד֙
–၌လက်
H3027

ר יתָמָ֔ אִֽ
ဤတမာ
H0385

ן־ בֶּֽ
–ထုိသား

ן אַהֲרֹ֖
အာရုန်
H0175

ן׃ הַכֹּהֵֽ
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ဤရွေ့ကား၊ မောရှေစီရင်သည်အတုိင်း၊ ယဇ်ပုရောဟိတ် အာရုန၏်သား ဣသမာသည်၊ လေဝိလမူျား အမုှတော်ဆောင်စရာ 

တဲတော်ကုိ ရေတွက်မှတ်သားသော သက်သေခံချက် တဲတော်စာရင်းပေတည်း။

https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/2053.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/2838.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/6826.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/4539.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/7551.htm
https://biblehub.com/hebrew/8504.htm
https://biblehub.com/hebrew/713.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/7806.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/753.htm
https://biblehub.com/hebrew/6967.htm
https://biblehub.com/hebrew/7341.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/5980.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/2053.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/6826.htm
https://biblehub.com/hebrew/2838.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3489.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/5715.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/385.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm


וּבְצַלְאֵ֛ל22
–နငှ့်ဘဲစလေလ
H1212

בֶּן־
–ထုိသား

י אוּרִ֥
ဥရိ
H0221

בֶן־
–ထုိသား

ח֖וּר
ဟရု
H2354

ה לְמַטֵּ֣
–ထုိမျ ိုးနယ်ွ
H4294

יְהוּדָ֑ה
ယုဒ
H3063

ה עָשָׂ֕
ပြုလေ၏

אֵ֛ת
—
H0853

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမှာ

צִוָּ֥ה
ပညတ်တော်မူ၏
H6680

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

မောရှေအား ထာဝရဘုရားမှာထားတော်မူသမျှတ့ုိကုိ၊ ယုဒအမျ ိုးသားဟရု၏သား ဖြစ်သော၊ ဥရိ၏ သားဗေဇလေလသည် 

လပ်ုလေ၏။

וְאִתּ֗ו23ֹ
–နငှ့်သူနငှ့်
H0854

ב אָהֳלִיאָ֞
ဩဟေလီအပ်
H0171

בֶּן־
–ထုိသား

אֲחִיסָמָ֛ךְ
အဟိသမက်
H0294

לְמַטֵּה־
–ထုိမျ ိုးနယ်ွ
H4294

ן דָ֖
ဒန်
H1835

חָרָ֣שׁ
လက်သမား
H2796

ב וְחֹשֵׁ֑
–နငှ့်ပံုကြံသူ
H2803

ם וְרֹקֵ֗
–နငှ့်ပနး်ထုိးသူ
H7551

בַּתְּכֵלֶ֙ת֙
–၌ပြာ
H8504

ן אַרְגָּמָ֔ וּבָֽ
–နငှ့်–၌ခရမ်း
H0713

וּבְתוֹלַ֥עַת
–နငှ့်–၌အကြိမ်ပုိး

הַשָּׁנִ֖י
–ထုိနရဲီ
H8144

ׁשׁ׃ וּבַשֵּֽ
–နငှ့်–၌ပိတ်ချော

ס
—

ထုိမှတပါး၊ ထုလပ်ုတတ်သောသူ၏ အလပ်ု၊ ဆနး်ပြားသော လက်သမားအလပ်ု၊ ပြာသောအထည်၊ မောင်းသောအထည်၊ 

နသီောအထည်၊ ပိတ်ချောကုိ ချယ်လှယ်တတ်သောသူ၏ အလပ်ုကုိ လပ်ုတတ်သော ဒနအ်မျ ိုးသား အဟိသမက်၏သား 

အဟောလျဘလည်းရိှ၏။

כָּל־24
–ထုိအလုံးစံု
H3605

ב הַזָּהָ֗
–ထုိရှွေ
H2091

֙ עָשׂוּי הֶֽ
–ထုိပြုလပ်ုထားသော

ה לַמְּלָאכָ֔
–ထုိအလပ်ုအတွက်
H4399

ל בְּכֹ֖
–၌အလုံးစံု
H3605

מְלֶא֣כֶת
အလပ်ု
H4399

דֶשׁ הַקֹּ֑
–ထုိသန ့ရှ်င်း
H6944

י  ׀וַיְהִ֣
–နငှ့်ဖြစ်၏
H1961

זְהַב֣
ရှွေ
H2091

ה הַתְּנוּפָ֗
–ထုိချလီွှင့်ရာပူဇော်သက္ကာ
H8573

שַׁע תֵּ֤
ကုိး
H8672

וְעֶשְׂרִים֙
–နငှ့်နစ်ှဆယ့်
H6242

ר כִּכָּ֔
တဲလန ့်
H3603

ע וּשְׁבַ֨
–နငှ့်ခုနစ်ရာသံုးဆယ်
H7651

מֵא֧וֹת
–နငှ့်သံုးဆယ်
H3967

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
ခြေကေလ်
H7970

קֶל שֶׁ֖
–၌–ထုိသန ့ရှ်င်း၏ခြေကေလ်
H8255

קֶל בְּשֶׁ֥
–၌ခြေကေလ်ဖြင့်
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
–ထုိသန ့ရှ်င်း
H6944

သန ့ရှ်င်းရာ ဌာနတော်ပြီးအောင်လှ၍ူ လပ်ုသော ရှွေချနိပ်ေါင်းကား အကျပ်တော်အတုိင်း အခွက်နစ်ှရာကုိးဆယ်ခုနစ်ပိဿာသံုးဆယ် 

ဖြစ်သတည်း။

וְכֶסֶ֛ף25
–နငှ့်ငေွ
H3701

י פְּקוּדֵ֥
စာရင်း

ה הָעֵדָ֖
–ထုိအစည်းအဝေး
H5712

מְאַת֣
ရာ
H3967

ר כִּכָּ֑
တဲလန ့်
H3603

֩ וְאֶלֶף
–နငှ့်တစ်ထောင်
H0505

ע וּשְׁבַ֨
–နငှ့်ခုနစ်ရာ
H7651

מֵא֜וֹת
ရာခုနစ်
H3967

ה וַחֲמִשָּׁ֧
–နငှ့်ငါးဆယ်
H2568

וְשִׁבְעִ֛ים
–နငှ့်ခုနစ်ရာငါးဆယ်
H7657

קֶל שֶׁ֖
ခြေကေလ်
H8255

קֶל בְּשֶׁ֥
–၌–ထုိသန ့ရှ်င်း၏ခြေကေလ်
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
–ထုိသန ့ရှ်င်း
H6944

စာရင်းဝင်သော ပရိသတ်များပေးသော ငေွချနိပ်ေါင်းကား၊ အကျပ်တော်အတုိင်း အခွက်တထောင်နငှ့် 

တဆယ်ခုနစ်ပိဿာခုနစ်ဆယ်ငါးကျပ် ဖြစ်သတည်း။

https://biblehub.com/hebrew/1212.htm
https://biblehub.com/hebrew/221.htm
https://biblehub.com/hebrew/2354.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/171.htm
https://biblehub.com/hebrew/294.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/1835.htm
https://biblehub.com/hebrew/2796.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/7551.htm
https://biblehub.com/hebrew/8504.htm
https://biblehub.com/hebrew/713.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/8573.htm
https://biblehub.com/hebrew/8672.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3603.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/3603.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm


בֶּ֚קַע26
တစ်ဝက်ဘဲကာ
H1235

לֶת לַגֻּלְגֹּ֔
–ထုိခေါင်းသ့ုိအတွက်
H1538

ית מַחֲצִ֥
တစ်ဝက်
H4276

קֶל הַשֶּׁ֖
–ထုိခြေကေလ်
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
–၌–ထုိသန ့ရှ်င်း၏ခြေကေလ်
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
–ထုိသန ့ရှ်င်း
H6944

ל לְכֹ֨
–ထုိအလုံးစံုအတွက်
H3605

ר הָעֹבֵ֜
–ထုိဖြတ်သော

עַל־
–၌

ים הַפְּקֻדִ֗
–ထုိစာရင်းခံရသူ

ן מִבֶּ֨
–ထုိသားမှ

ים עֶשְׂרִ֤
နစ်ှဆယ်
H6242

שָׁנָה֙
နစ်ှ
H8141

עְלָה וָמַ֔
–နငှ့်–ထုိအထက်သ့ုိ
H4605

לְשֵׁשׁ־
–ထုိခြောက်ရာ
H8337

מֵא֥וֹת
ရာခုနစ်
H3967

אֶלֶ֙ף֙
ထောင်
H0505

וּשְׁלֹ֣שֶׁת
–နငှ့်သံုးထောင်
H7969

ים אֲלָפִ֔
ထောင်
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
–နငှ့်ငါးရာ
H2568

מֵא֖וֹת
ရာခုနစ်
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
–နငှ့်ငါးဆယ်
H2572

အသက်နစ်ှဆယ်မှစ၍ ပုိလနွသ်မျှသောသူ စာရင်းဝင်သည်အတုိင်း၊ လခူြောက်သိနး်သံုးထောင် ငါးရာငါးဆယ်တုိ့သည်၊ 

အကျပ်တော်အလိက်ု ငေွချနိအ်ကျပ်တဝက်စီ ပေးရကြ၏။

י27 וַיְהִ֗
–နငှ့်ဖြစ်၏
H1961

מְאַת֙
ရာ
H3967

ר כִּכַּ֣
တဲလန ့်
H3603

סֶף הַכֶּ֔
–ထုိငေွ
H3701

קֶת לָצֶ֗
သွနး်လေရန်
H3332

אֵת֚
—
H0853

אַדְנֵי֣
ခြေစွပ်
H0134

דֶשׁ הַקֹּ֔
–ထုိသန ့ရှ်င်း
H6944

וְאֵ֖ת
–နငှ့်
H0853

אַדְנֵי֣
ခြေစွပ်
H0134

כֶת הַפָּרֹ֑
–ထုိကုလားကာ
H6532

מְאַ֧ת
ရာ
H3967

אֲדָנִי֛ם
ခြေစွပ်
H0134

לִמְאַ֥ת
–ထုိရာအတွက်
H3967

ר הַכִּכָּ֖
တဲလန ့်
H3603

ר כִּכָּ֥
တဲလန ့်
H3603

דֶן׃ לָאָֽ
–ထုိခြေစွပ်တစ်ခုအတွက်
H0134

ခြေစွပ်တခု၌ ငေွအခွက်တဆယ်စီဝင်သည်ဖြစ်၍၊ ငေွအခွက်တထောင်နငှ့် တဲတော် ခြေစွပ်၊ အတွင်းကုလားကာ 

ခြေစွပ်တည်းဟသူော ခြေစွပ် တရာကုိ သွနး်လေ၏။

וְאֶת־28
–နငှ့်
H0853

לֶף הָאֶ֜
–ထုိထောင်
H0505

וּשְׁבַ֤ע
–နငှ့်ခုနစ်ရာ
H7651

הַמֵּאוֹת֙
–ထုိရာခုနစ်
H3967

ה וַחֲמִשָּׁ֣
–နငှ့်ငါးဆယ်
H2568

ים וְשִׁבְעִ֔
–နငှ့်ခုနစ်ရာငါးဆယ်
H7657

ה עָשָׂ֥
ပြုလေ၏

וָוִ֖ים
ချတ်ိ
H2053

ים לָעַמּוּדִ֑
–ထုိတုိင်များအတွက်
H5982

ה וְצִפָּ֥
–နငှ့်သီးခြုံးလေ၏
H6823

רָאשֵׁיהֶ֖ם
–သူတုိ့၏ထိပ်

ק וְחִשַּׁ֥
–နငှ့်ကွင်းချတ်ိလေ၏

ם׃ אֹתָֽ
–သူတုိ့ကုိ
H0853

ကျနသ်ောငေွအခွက်တဆယ်ခုနစ်ပိဿာခုနစ်ဆယ်ငါးကျပ်နငှ့် တုိင်တံစ့ုိနငှ့် တုိင်တနး်တုိ့ကုိ လပ်ု၍ တုိင်ထိပ်များကုိ မွမ်းမံလေ၏။

שֶׁת29 וּנְחֹ֥
–နငှ့်ကြေးဝါ

הַתְּנוּפָ֖ה
–ထုိချလီွှင့်ရာပူဇော်သက္ကာ
H8573

שִׁבְעִי֣ם
ခုနစ်ရာငါးဆယ်
H7657

ר כִּכָּ֑
တဲလန ့်
H3603

יִם וְאַלְפַּ֥
–နငှ့်နစ်ှထောင်
H0505

וְאַרְבַּע־
–နငှ့်လေးရာ
H0702

מֵא֖וֹת
ရာခုနစ်
H3967

ׁקֶל׃ שָֽ
ခြေကေလ်
H8255

လှသူော ကြေးဝါပေါင်းကား အခွက်ခုနစ်ရာနစ်ှဆယ်နငှ့် လေးပိဿာဖြစ်သတည်း။

וַיַּ֣עַש30ׂ
–နငှ့်ပြုလေ၏

הּ בָּ֗
–သ့ူဖြင့်

אֶת־
—
H0853

֙ אַדְנֵי
ခြေစွပ်
H0134

פֶּ֚תַח
တံခါးပေါက်
H6607

הֶל אֹ֣
တဲ
H0168

ד מוֹעֵ֔
ပဲွတော်
H4150

וְאֵת֙
–နငှ့်
H0853

ח מִזְבַּ֣
ယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

שֶׁת הַנְּחֹ֔
–ထုိကြေးဝါ

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ר מִכְבַּ֥
ကြေးဆနခ်ါ
H4345

שֶׁת הַנְּחֹ֖
–ထုိကြေးဝါ

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမှာ

ל֑וֹ
–သ့ူ

וְאֵ֖ת
–နငှ့်
H0853

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

כְּלֵ֥י
တနဆ်ာ
H3627

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

ထုိကြေးဝါနငှ့် ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်တံခါးဝခြေစွပ်၊ ကြေးဝါယဇ်ပလ္လင်၊ ကြေးဝါဆနခ်ါ၊ 

ယဇ်ပလ္လင်တနဆ်ာရိှသမျှကုိ၎င်း၊

https://biblehub.com/hebrew/1235.htm
https://biblehub.com/hebrew/1538.htm
https://biblehub.com/hebrew/4276.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/3603.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3332.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/6532.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/3603.htm
https://biblehub.com/hebrew/3603.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/2053.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/6823.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8573.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/3603.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4345.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm


וְאֶת־31
–နငှ့်
H0853

אַדְנֵי֤
ခြေစွပ်
H0134

חָצֵר֙ הֶֽ
–ထုိဝင်း

יב סָבִ֔
ပတ်ပတ်လည်
H5439

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

אַדְנֵי֖
ခြေစွပ်
H0134

עַר שַׁ֣
တံခါး
H8179

הֶחָצֵר֑
–ထုိဝင်း

ת וְאֵ֨
–နငှ့်
H0853

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

ת יִתְדֹ֧
တွယ်တုိင်များ
H3489

ן הַמִּשְׁכָּ֛
–ထုိတဲတော်
H4908

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

כָּל־
–ထုိအလုံးစံု
H3605

ת יִתְדֹ֥
တွယ်တုိင်များ
H3489

הֶחָצֵ֖ר
–ထုိဝင်း

יב׃ סָבִֽ
ပတ်ပတ်လည်
H5439

ကာသောဝင်းခြေစွပ်၊ ဝင်းတံခါးဝခြေစွပ်၊ တဲတော်တံသင်၊ ဝင်းပတ်လည်၌ စုိက်သော တံသင်ရိှသမျှ ကုိ၎င်း လပ်ုလေ၏။

https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/134.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3489.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3489.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm

